
Biró Lajos leveleiből.
IV. M é h e l y  L a j o s  hoz.

íme beteljesül szivének forró vágya, 
az újguineai gyíkok és kigyók-békák 
seregestül útnak indulnak az Ön dol
gozó asztala felé. Nem az én*hibám, hogy 
ezt eddig is nem cselekedték. Először 
is nem volt a ki fogja őket, azután nem 
volt üvegem, a miben preparáljam, se 
spirituszom, a miben fürösszem; ha 
mindezek lettek volna is, nem lett volna, 
miben haza küldenem. Eddig mindig 
hiányzott a kellékek közül valami fon
tos apróság. Tavaly megérkezett ugyan 
a hazulról küldött spiritusz, de fel sem 
bonthattam, nem voltak üvegeim, a mibe 
preparáljak. A bádogos mesterségem is 
felakadt; elolvadt a szalmiaksóm, nem 
volt mivel kenegetni a forrasztó vasat, 
hogy ráragadjon a czin; keríteni seholse 
tudtam másat, pedig képzelhetetlen so
kat vesződtem érte. Hogy legyen némi 
fogalma az újguineai élvezetekről, el
mesélem, hogy jut az ember ilyen szük
séges apróságokhoz. Ha kell valami, 
várunk két hónapot a legelső postáig, 
hogy megrendeljük. Jó, megvan; se el 
nem felejtettük a sok más fontosabb 
közt, se el nem veszett idő közben a 
megrendelendő apróságok jegyzéké. Má
sik két hónap múlva megérkezik sze
rencsésen, a többi holmi közt. Hanem 
milyenképen ! A kereskedő persze csak 
papirosba csomagolva tette a többi
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holmi közé, nem gondolt arra, hogy a 
szalmiaksónak az a rossz szokása van, 
hogy az újguineai nedves levegőben 
folyton könnyezik, a nedves hajóderék
ban még bővebben, s a sós folyadék 
kirágja a bádogot, azután konzerv, czu- 
kor, zsír, gyújtófa és sokféle más szük
séges anyag egymást rontja meg. Újabb 
két hónap múlva más szállítmány érke
zik, az én utasításom szerint széles szájú 
üvegben a szalmiaksó, a miben majd 
továbbra is szárazon marad. Most már 
vígan bádogozhatok ! Az ám ! a keres
kedő azért az egy üvegért nem csinál 
külön csomagot, oda téteti a többi sú* 
lyos holmi közé. Persze összetörve ér
kezik, hasonló örvendetes kotyvalékkal. 
Most már okosabban fogok hozzá, al
kalmilag hozatom, megkérem a hajó
orvost, hozza magával üvegben a kabin
jában. Készségesen megígéri s más két 
hónap múlva szomorú képpel mentege- 
tődzik, hogy nem kapott Singaporeban, 
mert nem tudta a szalmiaksónak a 
maláj nevét. Még nekem kell vigasztal
nom őt is, hogy úgyis rövid időn ma
gam megyek Singaporeba s elhozom. 
Csak ez maradt fel utolsó reménységül 
nekem is, hogy majd ott magam el
látom magamat minden szükségessel.

Nem is annyira üdülésre volt nekem 
szükségem, mint fenntebbi praktikus
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czélokból. Részint jobban fölszerelni 
magamat, s a mi fő, összeköttetést ke
resni kereskedőkkel, a kiktől megrendel
hetek, fogalmat szerezni az árakról, 
ismerkedni ügynökökkel, a kik útján 
megkaphatom, a mi apróbb holmit sok- 
felől kell beszerezni. Ez a része a fel
adatomnak szerencsésen is ütött ki.

Még nagyobb szükségét éreztem a 
szellemiekkel való fölszerelés kiegészí
tésének.

Még ide utazásomkor észrevettem 
Singaporeban valamit, a mi nekem meg
tetszett, tisztességes zoológiái könyvtárt. 
Maga a múzeum csak szemszúrásnak 
van, azért, mert angol városban ilyen 
közintézetnek is kell lenni, fő itt a 
könyvtár, még pedig olvasó-könyvtár, a 
miből bizonyos negyedévi tagdíj befize
tése mellett akárki hordhat haza köny
veket, az olvasóteremben pedig ingyen 
használhatja. A könyvtár gazdag is, és 
látogatott, mert az ott lakó európai, 
kivált a nők, sporton kivül nem tudja 
mással agyonütni az idejét, mint olva
sással. A múzeum egyetlen európai tiszt
viselője, az igazgató, a könyvtárosi teen
dők mellett nem jut ahhoz, hogy zooló- 
gizálhasson; de a »múzeum« jó czím 
arra, hogy ingyen megkapják a British 
Múzeum összes kiadványait s az India 
faunájára vonatkozó könyveket. A mú
zeumban különben csupán ethnografiai 
és zoológiái gyűjtemény van s egy Euró
pában vásárolt iskolai ásványgyüjte- 
mény. Természetesen, az állattani tár
gyakból csak az imponálók vannak, 
gerinczesek, kitömve és borszeszben, 
meg csigák, kagylók és korall ok, de, di
cséretére legyen mondva, csupán Hátsó- 
Indiából és a Maláj szigetekről valók.

Meg vagyok elégedve a magam dol
gával, a mit a singaporei múzeum könyv
tárában végeztem. Csináltam magamnak 
Új-Guinea faunájára vonatkozó olyan 
jegyzeteket, a mik nekem kis monográ

fiákkal érnek fel; még az ábrákat is 
lemásoltam. Majd meg tetszik látni, mi
kor a hagyatékomban haza kerül.

Ám most kerüljön a kezembe új
guineai emlős, madár, gyík, kigyó, béka 
vagy teknős, állok elébe! Nem kérke
dem azzal, hogy egész a fajig meghatá
rozom, de legalább körülbelől felisme
rem, van tájékoztatóm arra, hogy mik 
az érdekesebb állatok, mi ismeretes 
róluk s ez útmutató arra, hogy mit kell
jen megfigyelnem és följegyeznem róluk. 
A szakirodalom és összehasonlító anyag 
‘hiányában, mert hiszen még a magam 
gyűjtötte állatok se maradhatnak kezem
nél, szó sem lehet arról, hogy itt és 
magam dolgozzam fel; de bizonyára 
csakis így gyüjthetek az otthon dolgo
zók számára használható adatokat.

Talán észrevehető lesz a haladás a 
mostan útnak indított herpetológiai 
anyaghoz irt jegyzeteken is, talán má
son is.

De talán most meg azért kapok ki, 
hogy egy faj gyíkból miért küldök haza 
olyan rengeteg számút? Ki győzi azt 
majd otthon spiritusszal, meg üveggel! 
Én azonban azt hiszem, hogy csakis így 
lehet velők érdemes munkát végezni. 
Egyes változó fajok soknevűsége bizo
nyítja, hogy kevés példány után egyetlen 
faj is milyen különbözőnek látszik; 
lám a Lygosoma fuscurn változataiból 
M a c 1 e a y egy lélekzetre 4 fajt csinál, 
D e V i s kettőt, P é t e r s is kettőt, úgy 
hogy csak ennél a fajnál nem lenne ne
héz 10 különböző nevet összekeresni. 
S vájjon jogosan vannak ezek egy fajjá 
egyesítve? Azt csak különböző helye
ken gyűjtött, s nagyszámú darabokból 
álló sorozatok egymás mellé állítása 
után lehet eldönteni. Azt szeretném, 
hogy minden gyíkból, békából, kígyó
ból egy lelőhelyről százakat állíthatnék 
Ön elé, hogy lenne módja ilyen kérdé
sekben dönteni.
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Most a mikor kénytelen voltam 
egyszerre több állatcsoportra nézve kö
rülményesebben széttekinteni a zooló
giái irodalom konyhájában, feltűnt ne
kem, hogy a gerinczesekre a British 
Múzeum az irányadó az ő katalógusai
val, miknek a szerény czíme alatt mo
nográfiák rejlenek. Más nemzet zooló
gusai csak szerény véleményt koczkáz- 
tatnak, az angolok a tekintély hangján 
beszélnek. Mert csak ebben az egyetlen 
múzeumban van a gerinczesekből sok 
példányból álló sorozat. Egyes madár
fajokból láttam 300-at meghaladó darab
számot följegyezve; még a sok spiritust 
fogyasztó kígyóknál is megjegyzém ma
gamnak, hogy a 2 méternyi Python spi- 
lotes-ből 25, az Enygrus carinctus-ból 
39 drb volt (a katalógus kiadásakor) 
gyűjteményükbe besorozva. É11 pedig 
iélve teszem spiritusba a második fél- 
tuczat Enygrus asper-t! Abszurdumnak 
látszik nekünk, ha olvassuk, hogy a 
leydeni múzeumban az erszényes emlő
sök közül a Phalanger orientalts-nak 
csupán a hímjéből 50-nél több van. Én 
pedig elkergetem azt a jabimot, ki ne
kem még több Petaurus-1 vagy Perame- 
les-t hoz, mert már van nekem 6 (szó
val: hat), s ha még hetediket is küldök, 
az már fölöslegesnek látszik.

Csak úgy általában beszélek, mert 
jól tudom én azt, hogy nem személyeken, 
az ő szakértelmökön vagy jóakaratukon 
múlik, hogy annak így kell lennie, és 
nemcsak nálunk van úgy, mert nálunk 
is szűkében van az a három nélkülözhe
tetlen kellék, a mi pénzzel kezdődik, 
folytatódik és végződik. Az a végső oka

minden bajnak, a miért nincs elég hely, 
anyag és elégséges személyzet azok fel
dolgozására, felállítására, s a tudomány
ban és mívelődésben értékesítésére.

A most küldött emlősök közt megy 
egy szép kinőtt guán (? Uromys sp ?); 
erről azt beszéli nekem ma egy jabim, 
hogy fenn él a kókuszfa koronáján s a 
dióban tesz kárt. Ezért is, meg a jó 
húsáért üldözik. Igaza lehet, mert ennek 
a gyomra is apróra rágott kókuszdióval 
volt tele.

De hadd meséljek már ide való dol
gokat is.

A sok esőzéstől e napokban hegy- 
csuszamlás volt a környéken; egy kis 
kát falu esett áldozatul, nyolcz ember 
élet veszett el, csak egy asszonyt men
tettek meg tört kézzel és lábbal. Egy 
más helyen leszakadt egy másik kis 
falu, de innen csak két ember nem tu
dott idejében elmenekülni.

Az egyik áldozat volt épen az oka 
mindennek. Egy óriáskígyót talált dö
gölve s mert megenni nem volt jó, el
ásta a földbe. A föld alatt pedig lakik a 
nagy balum-kigyó, ez megharagudott, 
megrázta a földet. Még jó szerencse 
volt, hogy az ember nem maga ölte 
meg a kígyót, különben még nagyobb 
baj-lett volna. Hogy a nagy kigyó meg 
ne tudja, hogy megölték egy gyermekét, 
meg kell enni vagy elégetni. Az én
19-es számú kígyómnak, a moitenának 
a beleit is gondosan elégették az én 
legényeim, s förtelmes bűzt csináltak 
vele.

Minden ismerőst szívesen üdvözöl 
igaz híve B í r ó  L a j o s .
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